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A katonák karácsonya.
Közeledik Karácsony ünnepe. Más 

években ez a béke és a szeretet ünnepe. 
De milyen lesz a mi idei karácsonyunk?

Ha elárvult családi otthonunkban 
akarjuk megülni, akkor nagyon bánatos 
karácsonyunk lesz. Mert hiszen alig van 
családi asztal az országban, amelynél egy 
vagy több helyet üresen nem hagytak volna 
a hadbavonultak.

Ezért az idén nem a családi tűzhely 
mellett, hanem kinn a harctéren kell meg­
ülnünk a szeretet ünnepét. Ott, ahol most 
a nemzet legkedvesebb fiai vannak.

Karácsony estéjén forradjon az ország 
népe egyetlen nagy családdá és zarándo­
koljon szeretetével a katonai táborokba. 
M i n d e n  e g y e s  k a t o n á n k n a k  j u s ­
s on  k a r á c s o n y i  a j á n d é k !  A szeretet 
géniusza vonuljon végig a táborozó helye­
ken és látogasson el a legtávolabbi lövész­
árkokba is. Hadd tudják meg a hős fiuk, 
akik testvéri egyetértésben, vállvetve küz­
denek királyukért és hazájukért, hogy Ma­
gyarország az édes szülő szeretetével, 
hálájával és büszkeségével gondol mind­
egyikükre.

H erczeg Fe ren c .

A hadi kölcsön.
Alsólendva, november 15.

Napjainkban látjuk csak igazán, meny­
nyire áll az a régi igazság, hogy a háború­
nak három elengedhetetlen feltétele van: 
a pénz, a pénz és harmadszor is a pénz. 
Pénz nélkül manapság még az olyan em­
berfölötti hűsiességü katonasággal, amilyen 
a magyar, sem lehetséges győzelmes had­
járatot viselni.

Ezektől a szempontoktól vezéreltetve, 
előrelátó kormányunk a kellő időben gon­
doskodott arról, hogy a háborúhoz nélkü­
lözhetetlenül szükséges anyagi eszközök 
rendelkezésre álljanak. És ime, már most 
szemmel látható az eredmény. Vitéz kato­
náink északon, délen egyaránt győznek, 
még ott is, ahol túlnyomó ellenséggel ál­
lanak szemben.

A mai modern haditechnika azonban 
olyan óriási pénzmennyiségeket tesz szük­
ségessé, hogy a bölcs előrelátás újabb 
források megnyílását teszi szükségessé. A 
kormány a kérdés beható megfontolása 
után arra az elhatározásra jutott, hogy 
nemzeti (hadi) kölcsön formájában gondos­
kodik az előre látható további pénzsziik- 
ségletről.

A nemzeti (hadi) kölcsön fogalma egy­
értelmű azzal, hogy a pénz éppen onnan 
fog kikerülni, ahol minden érdek azt kí­
vánja, hogy a pénz rendelkezésre álljon a 

; kormánynak és a hadvezetőségnek. A nem­
zet érdekéről, exisztenciájárói van szó s

igy mondani sem kell, hogy ilyenkor senki­
hez sem lehet több bizalommal fordulni, 
mint magához a nemzethez.

Azonban akkor látjuk csak igazán, 
hogy milyen körültekintő bölcsesség, prak­
tikus meggondolással oldja meg a kormány 
ezt a kérdést, ha belepillantunk a kibocsá­
tási feltételekbe.

Az uj nemzeti kölcsön, amelynek hi­
vatalos elnevezése „hadi kölcsön," 3"Vos 
tipusu, valójában azonban az ezekbe a 
papírokba fektetett pénz 6 'V n á l is többet 
jövedelmez, mert akik most, a kibocsátás 
alkalmával történő aláírás utján szereznek 
meg ilyen értékpapírokat, azok névértéken 
aluli árfolyam szerint vásárolnak, vagyis 
100 koronán aluli összeg 6 koronát fog 
nekik jövedelmezni. Már ebből is látszik, 
hogy jelenleg nincsen és nem is lehet ennél 
kitiinőbb pénzbefektetési alkalom, nem is 
szólva arról a joggal várható haszonról, 
ami az ilyen elsőrendű papírok előrelát­
ható árfolyam-emelkedése révén elmar d- 
hatatlanu! bekövetkezik.

Izig-vérig demokratikus felfogásra vall 
az az intézkedés, hogy ötven koronás cím­
letek is lesznek, ezzel az is lehetővé válik, 
hogy az egészen kis tőkék tulajdonosai is 
élvezhessék a hadi kölcsön kedvezményeit. 
Kibocsátásra kerülnek 50 -10.000 koronás 
címletek.

Érdekes, hogy a hadi kölcsön egy 
egészen különleges állampapír típust teremt. 
A papír tulajdonosa ugyanis, ha zároltatja 
a papirt (kötelezi magát, hogy tovább nem

A Tisza mentén.
(Ahova az oroszok betörtek.)

Irta: LUKACS LAJOS.

„Tiszaforrás. 1245 méter a tenger színe és 
1175 méter a Tisza torkolata felett; 958 kilométer 
a Dunától. 1900. év.“

Ez a felírás díszeleg az Ocula-havason eredő 
Tisza-forrás felett. Csodálatos érzés fog el, ami­
kor ezt a táblát megpillantom. Három óra hosszát 
fáradtam, süppedtem bele jó mélyen a nedves, 
puha, lehullott sárga falevelekkel telitett földbe, 
mig felértem ide, erre a nevezetes helyre. Egy 
közönséges vascsőből ered a mi szép szőke 
Tiszánk. Megtöltöm poharamat a gyöngyöző, 
kristálytiszta folyadékkal és egyhajtásra kiiszom. 
Felséges ital! Hja: „ki a Tisza vizét issza, vágyik 
annak szive vissza"!

Megyek fel a hegytetőre. Egy facsoport be­
kerítve, rajta felírás : „Tisza Lajos facsoportja. így 
nevezte el az országos erdészeti egyesület 1882. 
augusztus 23-iki közgyűlésén elnöke tiszteletére." 
Elnézek a messzeségbe és a tehenét őrző pász­
tortól megtudom, hogy a hóval fedett hegyek a 
Ripta, Apsineczka és Varazsesko nevet viselik. 
Csodás! Áhitatos csend

Megyek a turista-házba, hogy a priccsekre 
vetett, friss szalmával töltött ágyon kipihenjem 
magamat. Nem jön álom a szememre. Elkérem a 
vendégkönyvet, beirom a nevemet s hozzáteszem, 
hogy: „itt járt egy szomorú gyerek, akit nagyon

megbántott az élet." Tovább lapozgatok. Az egyik 
oldalon karakteriszlikus Írás: „Itt járt Tallián 
földművelésügyi miniszter és elragadtatásának 
kellő kifejezést nem tud adni." Elalszom. Álmo­
dom a Tiszáról, amint tutajok suhannak rajta 
végig egyenletes kormányevezéssel. Látom a 
pipázó ruthéneket, amint puliszkát főznek a tutaj 
közepén. Valahol megszólal az estharang, kicsiny 
ezüstös hangja messzire elhallatszik. Az atyafiak 
keresztet vetnek, leveszik a kalapjukat .. .

Felébredek. Indulok lefelé. Csodálatos, minél 
lejjebb érek, annál szélesebb lesz a Tisza eziist- 
szallagja, annál erősebb zuhanással, gyorsabb 
tempóban törik meg a belégördült, az idő vas- 
fogától elvásott szikladarabokon. — Leérek az 
Apsineci gálhoz. Szeretnék leborulni a természet 
fenségessége előtt. Előttem azúrkék kerek tó, 
körülötte fenyvesek és magas hegyek. A viz oly 
tiszta, hogy a fenekére látni. Csónakba ülök és 
körülevezem. Isteni passzió!

A kocsisom (pajeszos máramarosi zsidó) 
sürget, hogy jöjjek már, mert szeretne estére 
Kőrösmezön lenni, hogy ünnepi vacsoráját el­
végezze, mert ma böjtje lévén, egész nap semmit 
sem evett. Megindul a két sovány gebe, ugylátszik 
ezeknek igen gyakran van böjtnapjuk. Véget nem 
érő fenyvesek között haladunk lassan, lépésben. 
Erdőmunkások fejszével a vállukon, csendes 
köszönéssel üdvözölnek. Amott egy asszony, 
férfiasán üli meg a lovat, úgy baktat előre . .. 
Esteledik. A hegyeken apró pásztortüzek gyulnak 
ki. Elnyújtott, érzelgős ének hangjait hozza a szél.

Már látszanak az apró kivilágított ablakok: lassan 
megérkezünk Kőrösmezőre . . .

Kőrösmező. Egy hosszú, nagyon hosszú 
utca az egész. A fekete Tiszán kis hidak s amerre 
az ember néz, mindenütt lefürészelt fatörzset lát. 
Ez a hely a fa kincsesbányája.

Jargónban beszélő kaftános zsidók.sétálnak 
fel és alá, folyton adnak és vesznek, összevesz­
nek, kibékülnek. Szomorú város; a modern gettó! 
Rossz kedvem van, - -  el innét I Vonatra ülök és 
meg sem állok Nagybocskóig. Barátságos kis 
falu. A Tisza itt olyan széles, mint Pesten a 
Duna; rajta impozáns vashid. Kis apró házak, 
mindenült kert. A kocsimat a hid végén meg­
állítja a vámszedő, akit a talmud olvasása közben 
zavartam meg, és megsarcol. Elmegyek a görög­
keleti templom mellett az iskoláig. Itt a tánckurzus. 
Benézek az ablakon; csizmás fiuk, fehérbe öltö­
zött lányok imbolyognak ide-oda. A táncmester 
ur, egy kis gnom, sok sorscsapástól megviselt 
embervakarcs, harmonikán szolgáltatja a zenét s 
közben rekedtre ordítja magát:

— Egy... keltő . . .  csak sikkesen, graciőzen I 
Ebből is elég, lefekszem.
Reggel a „Klotild vegyigyár" tülkölése éb­

reszt fel. Gyors tempóban felöltözöm, kocsiba 
vágom magamat és megyek „Kuzi“ -ha. Sohasem 
felejtem el ezt a helyet. Utjain szamócát szedtem. 
Egyik kiszögellőiénél a kanyargó Tiszát látom 
tutajokkal a hálán, a másik oldalon vonal robog 
és mindenütt, amerre a szem ellát, hegy, magas 
hegy . . . Isteni panoráma I



adja) és öt éven át fel nem okija a zárolás 
alól, az ötödik év utolsó negyedében fel­
mondhatja 1914. évi november hó 1-én 
való visszaváltásra. Ez a visszaváltás név­
értéken fog történni, ami tehát az aláíróra 
nézve tőkenyereséget jelent.

A feltételek egyébként is kiválóan 
kedvezőek. Hogy egyebet ne említsünk, a 
bankok ennek az aláírásnak céljaira köte­
lesek az egyébként a moratórium rendel­
kezései alá eső betéteket vagy folyószámla­
követeléseket rendelkezésre bocsátani. Az 
Osztrák-Magyar Bank és a Hadikölcsön- 
pénztar 5%° 0-os kamatláb mellett lombard- 
kölcsönt nyújt még a zárolt papírra is.

Aláírási helyek a postatakarékpénztár 
'  és küzvetitő hivatalai, az összes postahiva­

talok, az összes kir. adóhivatatok, az Osztrák- 
Magyar Bank és fiókjai, az Orsz. Központi 
Hitelszövetkezet és képviseletei, az összes 
budapesti és zágrábi nagy bankok, A l s ó ­
l en  d v á n  pedig az Alsólendvai Takarék- 
pénztár.

Az aláírási helyek tehát az országnak 
bármely részében könnyen hozzáférhetők. 
Minden aláírási helyen az összes kibocsá­
tási és aláírási feltételek tekintetében fel­
világosítás nyerhető.

E feltételek legjobb bizonyítékai annak, 
hogy a szent cél ezúttal tulajdonképen nem 
is kíván áldozatot, mert hiszen a hadikölcsön 
jegyzésével ki-ki a saját érdekét is teljes 
mértékben kielégíti.

Ismerve hazafias közönségünk gondol- j 
kodását és a mostani nagy időkhöz méltó ' 
lelkesedését, reméljük, hogy — aki csak 
teheti — sietni fog hadikölcsönt jegyezni. 
Ennek a kibocsátásnak a sikere is az ellen­
ség vereségét fogja jelenteni.

ALSÓLENDVA, 1914,

Egy sebesült élményeiből.
írja: Ofzeszly Kálmán.

111.
Annak a bizonyos szélmalomnak azt köszön­

hettük, hogy az onnan eredő titkos jeladásból az 
ellenség megtudta a hadállásainkat. Alig hogy be­
sötétedett, az orosz tüzérek tűz alá vették az egész 
terepet s Így kénytelenek voltunk az éjszakát a 
hideg szántásokban tölteni. De alig kezdett vir­
radni, halljuk, hogy elövonulásuk közben innen

„Kuzi“ a megboldogult Rudolf trónörökös 
vadászterülete. Megnézem a kastélyt. Nagy fogadó­
szoba, öblös fotelokkal, nagy konzol-tükör, rajta 
diszkréten ütő órával. Most betérek a dolgozó- 
szobába. íróasztal (minden úgy van rajta, ahogy 
a fenséges ur elhagyta), képek, szőnyegek. Majd 
egyszerű hálószoba következik, itt pihent fensé­
ges neje, Stefánia. Innét csigalépcső vezet a felső 
lakosztályba.

Meghatva távozom és a lelkem tele van 
keserűséggel, hogy a kérlelhetetlen Halál ide is 
befurakodhatotl Annyi tudós elme van a világon, 
miért nem találják fel az életelixirt? I

Lonkára megyek innét és bámulom az ala­
csony kis házakat, melyekbe csak kétrét hajolva 
juthat be az ember. Ablakuk csak tenyérnyi és 
elcsodálkozva látom, hogy disznó és gazda egy 
szobában tartózkodnak. Mindenütt kukorica, — 
ebből készül a máié és a puliszka. A ház előtt 
bámészkodnak az asszonyok és lányok, mintha 
ünnep volna, dologtalanok. Az asszonyok ki­
száradtak, öregek, csúnyák; a lányok üdék, gyö­
nyörű szépek és fiatalok, de hamar elvirágzók. j 
Jön a pópa felemelt fővel, büszkén, fensőségesett 
és a hivek kezet csókolnak . . .

..  . Ezek a visszaemlékezések most rajzanak 
felém, amikor az oroszok gálád módon betörlek 
ezeftre a helyekre és lelki szemeimmel szinte 
látom azt a barbarizmust, amit a „magyar Svájc" 
ellen elkövettek De a megtorlás nem is maradt el!
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is, onnan is zörgeti az ellenség a még lábon álló 
száraz kávé-borsót. Hagytuk őket, csak hadd 
jöjjenek. Mikor már vagy 200 lépésnyire voltak 
tőlünk, abban a hitben, hogy már nagyon közel 
vannak a mi „dekung'-jainkhoz, éktelen lármával 
felugrottak és nekünk rontottak.

Azaz csak akartak, mert mikor már ötven 
lépésre voltak tőlünk, a félhomályban gyors tüzet 
kaptak s amelyik bukfencet nem csinált, az szaladt 
ész nélkül vissza, amerre jött. Volt ott aztán 
olyan rémes jajgatás, hogy amíg élek, nem felej­
tem el azokat a hangokat.

E kis intermezzo után a mi zászlóaljunk azt 
a parancsot kapta, hogy azt a helyet, ahol vol­
tunk, megszállva kell tartani minden körülmények 
között. Ez a hely nagyon fontos volt az egész 
harcvonalra nézve, mert egv falu húzódott el a 
jobbszárnyunk mellett s vigyáznunk kellett, hogy 
az oroszok a falun keresztül oldalba ne támadják 
az egész frontot.

Az éj folyamán előre küldött előőrsünknek 
már nem volt ideje visszavonulni, mikor ránk 
akartak törni az oroszok s Így őke! elfogták. De 
az az eset, ahogyan előőrsünk kommandánsa 
megmenekült az oroszoktól, az meghatóan szép , 
jelenet volt. Megkísérlem elmondani.

Mikor hajnalban az orosz gyalogságotvissza- 
vertiik régi állásaiba, a tér — köztünk és az el­
lenséges rajvonalak között — 1000 — 1200 lépés 
lehetett. Közben egy kicsi erdő, de ez olyan mély 
terepen volt, hogy a fáknak csak a tetejét lehe­
tett látni. A mi előőrsünk ennek az erdőnek a 
túlsó szélére lelt kikiildve s bizonyára ott ütöttek 
rajtuk az oroszok. Mi vártuk, vártuk őket, de 
hiába. Utánuk küldeni nem lenett, mert ha egy 
emberünk csak kidugta is a fejét a dekungból, 
már akkor is éktelen puffogtatást vittek véghez 
a muszkák. Az orosz sebesültek pedig, akik a 
hajnali támadásból ott maradtak a szántófölde­
ken, hiába kiabáltak segítségért, mert még a 
szanitészeink sem mehettek értük.

Egyszer csak úgy dél felé látjuk, hogy két 
orosz cipel egy sebesültet. Már örültünk, hogy a

muszkák szanitészei szedik össze a sebesültjei­
ket s legalább nem halljuk a rémesebbnél réme­
sebb jajgatást. Nagy volt azonban a meglepeté­
sünk, mikor azt láttuk, hogy csak két ember cipel 
egy sebesültet s azt is mifelénk hozzák. A musz­
kának általános szokása, hogy a mi szanitészeinkre 
rá lövöldöz, — mi persze nem lőttünk a két 
orosz katonára, hanem hagytuk őket jönni. Mikor 
felértek egy magaslatra s onnan túlról meglátták 
őket, hogy sebesültet hoznak „nekünk", száz meg 
száz fegyverből fütyültek a golyók feléjük, sőt 
még gépfegyverből is lőttek rájuk a muszkák. 
Ezek csak szaladtak, szaladtak, közben egy-egy 
percre letették a terhet és hasra vágódtak. Áz 
egyik a fején meg is sebesült, csupa vér volt a 
képe. Végtelen örömmel jöttek a mi dekungjainkba 
s olt letették elénk a keservesen hozott sebesül­
tet — előőrsünk káplárját.

A káplár elmondta, hogy az éjjel rajtuk 
ütöttek a kozákok s öt kegyetlenül összeszurkál­
ták. Órákig feküdt eszméletlenül s arra tért ma­
gához, hogy két orosz katona felemeli, köpenyük­
ből gyorsan hordágyat csinálnak és — csodák 
csodája! — nem az oroszokhoz, hanem hozzánk 
jönnek vele. Amig ezt beszélte, a két muszkát, 
kik jól beszéltek németül, mert orosz-lengyelek 
voltak, kapitányunk hallgatta ki, akit annyira meg­
hatott a két lengyel nagylelkűsége, hogy meg­
engedte nekik, hogy visszamehetnek. Ezeknek 
azonban eszük ágában sem volt visszamenni, sőt 
ruhát és fegyvert kértek, hogy velünk harcolhas­
sanak. Ezt persze nem teljesíthettük s bele kellett 
nyugodniok, hogy foglyaink lesznek. Mielőtt el­
kísérték volna őket, sorra kezet fogtunk velük. 
Mikor az általuk megmentett, félig halott káplá- 
rur.koz értek s letérdelve melléje, megcsókolták, 
el kellett fordulnunk, mind valamennyien sirlunk.

Hogy azután mi történt velük, nem tudom. 
De bizonyára megkülönböztették őket a többi 
fogolytól, mert később maga a kapitányunk ment 
az ezredesünkhöz jelenteni a két muszka bravúros 
nagylelkűségét.

(Folytatom.)

A  HÁBORÚ.
Az „Alsólendvai Híradó" eredeti táviratai a hét eseményeiről.

Küldi: a m iniszterelnökség sajtóosztálya.

Az orosz harctérről.
Budapest ,  nov. 11. (Hivatalos.) Észak­

keleti hadszíntéren a hadműveletek tervszerűen 
és ellenségtől meg nem zavarva bonyolódnak le. 
Az oroszok Közép-Galiciának részünkről önként 
kiürített területén, az alsó Wyslockán átkelve 
Rzeszowon át, Liszko környékén elönyomultak.

Przemysl ismét körül van zárva.
Stryj völgyében egy ellenséges csoport egy 

páncélvonatunk tüze és meglepetésszerűen fel­
lépő lovasságunk elől nagy veszteséggel mene­
külni volt kénytelen.

Négyezer  o ro sz  hadifogoly.
Berlin, nov. 9. A német főhadiszállás je­

lenti : Az oroszoknak a Vysztyti-tótól északra 
ellenünk intézett heves támadását visszavertük, 
miközben az ellenségnek nagy veszteségeket 
okoztunk. Több mint 4000 oroszt foglyul ejtet­
tünk és 10 géppuskát zsákmányoltunk.

Megvert o ro sz  lovasság.
Budapest, nov. 12. (Hivatalos.) Az észak­

keleti hadszíntéren Kosmineknél egy orosz lovas­
hadtest ellen vivott győzelmes lovassági harcon 
kívül nagyobb ütközetek tegnap nem voltak. — 
Egyes ellenséges felderítő osztagokat, a melyek 
mozdulatainkat akarták megállapítani, visszaver­
tük. Mostani hadműveletek keresztül vitelénél 
csapataink mindenkor tanúsított kiválósága és 
harci ereje újból érvényesült.

A francia harctérről.
Német győzelem az argonnei erdőben.

Berlin, nov. 8. A német főhadiszállás jelenti: 
Ypresnél és Liliétől nyugatra tegnap folytattuk 
támadásainkat. Az argonnei erdőség nyugati szé­

lén, Vienne le Chateau mellett egy fontos magas­
latot, melyért hetekig folyt a harc, elfoglaltunk. 
Eközben 2 ágyút és 2 gépfegyvert zsákmányoltunk.

A németek sikerei nyugaton.
Berlin, nov. 9. A német főhadiszállás jelenti: 

Az ellenségnek Nieuportból megkísérelt éjjeli k i­
rohanását véresen visszavertük. Ypernnél táma­
dásaink a szívós ellenállás dacára lassan bár, de 
állandóan előrehaladnak. Yperntöl délnyugatra az 
ellenségnek támadásait visszavertük és több száz 
emberét foglyul ejtettük.

Berlin, nov. 11. A német főhadiszállás je­
lenti : Langermarcktól nyugatra ezredeink az el­
lenséges hadállások első vonalát rohammel be­
vették. Mintegy 200 francia katonát elfogtunk. 
Yperntöl délre elűztük az ellenséget St. Heloisból, 
amelyért több napon át elkeseredetten folyt a 
harc. Itt mintegy ezer embert fogtunk el.

Berlin, nov. 12. ANieuporton át elörehatolt 
ellenséget az Yser túlsó partjára visszavetettük. 
Yprestől keletre csapataink előbbre nyomultak s 
eközben több mint 700 franciát ejtettünk foglyul 
s 4 ágyút és 4 gépfegyvert zsákmányoltunk.

Dixmuident elfoglalták a németek.
Berlin, nov. 11. A német főhadiszállásról 

jelentik: Dixmuident rohammal bevettük. Több 
mint 500 embert foglyul ejtettünk és 9 géppuska 
jutott kezünkbe.

A szerb harctérről.
Előnyomulásunk Szerbiában.
Budapest, nov. 11. A főhadiszállás jelenti: 

Nov. 10-én reggel a misari magaslatokat Sábáé­
tól délre négynapi, veszteséggel teljes harc után 
rohammal bevettük s ezáltal az ellenséges jobb­
szárnyat benyomtuk. Sok szerb katonát elfog­
tunk. Az ellenségnek a Misar - Cer-Planina közti
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erősen megerősített vonalát ki kellett ürítenie s 
vissza kellett vonulnia. Amennyire eddig ismere­
tes, a folyó hó 6-ától 10-éig lartott harcokban 
mintegy 4300 szerbet fogtunk el, 16 géppuskát, 
28 ágyút, köztük egy nehéz ágyút, egy zászlót, 
több lőszerkocsit és igen sok lőszert zsákmá­
nyoltunk.

Budapest, nov. 12. A szerb hadszíntéren az 
üldözést tegnap az egész vonalon folytattuk, mi­
közben állandóan küzdöttünk az ellenségnek az 
előre elkészített hadállásokba befészkelt utóvéd­
jeivel. Általánosságban elértük az Csecinától 
keletre eső magaslatok, Nakuzani és a Száva mel­
letti Novoszeló által képezett vonalát. Az ellenség 
teljes visszavonulásban van Kotzeljéva és Valjevo 
felé. Újabban 4 ágyút, 14 löszerkocsit, 1 lőszer- 
oszlopot. több lőszer- és élelmezési raktárt, Iré­
neket, sátrakat és egyéb hadianyagot zsákmányol­
tunk. Foglyok száma még ismeretlen.

A török-orosz háború.
Török csapatok Egyiptomban.
Konstantinápoly, nov. 8. A török főhadi­

szállásról jelentik: Csapataink tegnap átlépték 
Egyiptom határát. Csendőreink és törzseink meg­
semmisítették az Akabában partra szállott angol 
csapatokat.

Az o roszok  veresége  a Kaukázusban
Konstkntinápoly, nov. 9. A török főhadi­

szállásról érkezett jelentés szerint az oroszokat 
két nap óta tartó kaukázusi csatákban megver­
tük. Hadseregünk elfoglalta az ellenség által el­
hagyott állásokat.

Elsülyesztett angol naszád .
London, nov. 12 (Rómán át jött.) Az angol 

admiralitás közli, hogy a „Niger" nevű angol 
torpedó-ágyánaszádot ma reggel Dover közelé­
ben egy német tengeralattjáró hajó tlsülyesztette. 
Az összes tiszteket és a legénység nagyrészét 
megmentették.

Jegyezzünk nemzeti hadikölcsönt! 
Ez valamennyiünk kötelessége! Jegyzé­
seket elfogad az Alsólendvai Takarék- 
pénztár.

Betörőbanda Alsólendván.
Csendőrségünk bravúros fogása.

— Saját tudósítónktól. —

Az elmúlt hetekben szinte napirenden voltak 
városunkban és vidékünkön a betörések és a 
lopások. Hol itt, hol ott törtek fel egy szőlő­
hegyi présházat s ahol a betörők megfordultak, el­
vittek onnan minden elvihetőt. Csendőrörsünk 
derék és ambiciózus vezetője, Pat kó János járás- 
őrmester éjjelt és nappalt egybetéve nyomozott 
a rablóbanda után. Dicséretes fáradozását teljes 
siker koronázta: a betörések és lopások elkövetői 
ma már a zalaegerszegi ügyészség börtönében 
várják a jól megérdemelt büntetést. Patkó járás­
őrmester kiváló érdeme, hogy a betörők, akik 
heteken át veszélyeztették városunk és vidékünk 
közbiztonságát, ma már csendes emberek s hogy 
városunk és vidékünk lakossága most ismét nyu­
godtan hajthatja álomra esténkint a fejét. Patkó 
járásörmester olyan bravúrral végezte ezt a nyo­
mozást, amelyet bizonyára felsőbb helyen is mél­
tányolnak.

Körülbelül a múlt hó elején történt, hogy a 
Pince községhez tartozó szőlőhegyen ismeretlen 
tettesek feltörtek és kiraboltak hét házat. Amióta 
ez történt, az alsólendvai, hosszufalui, csentei, 
völgyifalui stb. hegyen is tömegesen fordultak 
elő betöréses lopások. A dobrii csendőrőrs ter­
mészetesen a pincei betörők után megindította a 
nyomozást, s elfogott egy bojtárgyereket, akire a 
gyanú hárult. A fiút behozták Alsólendvára, itt 
azonban kiderült az ártatlansága és szabadon 
engedték. Patkó járásőrmesternek, a betörések 
módjából következtetve, akkor már gyanús volt 
egy Bü c s e k  István nevű 26 éves, betörésért 
többször büntetett, alsólendvahegyi legény, akit a 
dobrii csendőrökkel el is kisértetett a pincei be­
törések színhelyére. Az őrmester sejtelme nem 
csalt. A vallatás folyamán Bücsek csakhamar be­

vallotta, hogy két társával ő követte el a pincei be­
töréseket. Mindjárt meg is nevezte a társait C z i p ó 
Péter 31 éves alsólendvahegyi és R i b e s  János 
25 éves hosszufaluhegyi lakosok személyében.

£ vallomás után az alsólendvai csendőrség 
úgy Czipót, mint Ribest letartóztatta s most 
már aziránt is kivallatták őket, hogy nem ők kö­
vették-e el a többi betöréseket is. És a három 
jómadár szép sorjában beismerte a többi betö­
rést is. Bevallották, hogy az elmúlt október hó­
napban a következő helyekre törtek be: Október
1- én Düh Antalhoz az alsólendvai cserhegyen, 
ugyanazon éjjel Rajtár Jánoshoz a cserhegyen,
2- án özv. Kenyeres Antalnéhoz, Balog Jánoshoz 
és Zelkó Józsefhez a rédicsi tenkei hegyen, 10-én 
Balazsic Istvánhoz az alsólendvai ujtemetöi he­
gyen, 11-én özv. Persa Istvánnéhoz az alsólend­
vai hegyen, 21-én özv. Peterka Józsefnéhez az 
alsólendvai hegyen, 23-án Szőke Józsefhez és 
Gönc Ferenchez a hosszufalui hegyen, 25-én No- 
vák Józsefhez és Mrazovics Válenthoz a völgyi­
falui hegyen s végül 28-án Sianec Mártonhoz a 
tenkei hegyen. A betöréseket éjjel követték el. 
A legtöbb helyen kibontották a ház tetejét s az igy 
nyert résen bemásztak; máshol az ajtót, vagy az 
ablakot rudakkal befeszitették. A házakat aztán 
teljesen kifosztották. Elvittek bort, pálinkát, élelmi­
szert, gazdasági eszközt, ruhát stb., szóval min­
dent, ami a kezük ügyébe akadt.

A bandának Czipó Péter volt a feje. Ö ve­
zette újabb és újabb kalandokra a két másikat. 
A házkutatás alkalmával egyedül őnála, részint a 
lakásban elrejtve, részint elásva közel két kocsira 
való lopott holmit találtak. De jutott elég a másik 
kettőnek is. A házkutatás alkalmával Czipónál 
találtak egy utazóbundát, amelyről kiderült, hogy 
ez év januárjában N e u b a u e r  József alsólend­
vai főkönyvelőtől lopta.

A kitűnő társaság a betörés mellett gyö­
nyörűen kultiválta a baromfi-lopást. Beismerésük 
szerint az utóbbi hetekben Alsólendván a követ­
kező helyekről loptak baromfit: Özv. Dervarics 
Kálmánnetól 7 orpington-tyukot, Arnstein Benő­
től 3 ludat, Elefand Dávidtól 2 ludat, Levasics 
Fcrenctől 2 récét, Huisz Józseftől 1 ludat és 2 
csirkét s Weisz Károlytól 1 ludat; továbbá el­
loptak a Csentehegyen Zadravec Páltól 1 tyúkot, 
Gerencsér Istvántól 1 tyúkot, Bomiek Ivántól 3 
tyúkot s Gerencsér Ivántól ruhanemüekct.

A baromfiakat többnyire Czipó Péter laká­
sán lakmározták fel. Volt olyan este is, amikor 
két lúd is került vacsorára.

A jeles triumvirátust kihallgatás utón az 
alsólendvai csendörség bekísérte a zalaegerszegi 
kir. ügyészség fogházába.

Előre m agyar  I
Villámok égnek az ég peremén,
Harcba előre mind, aki legény!
Isten nevében fegyvert a kézbe,
Ellenség számát senki se nézze.
Ki gyűlölettel támad e honra:
Szóródjon szerte, miként a polyva.
Véled az Isten is egyet akar, —

Előre magyar 1

Bontott lobogót lenget a szellő,
Veszélyben e föld, a búzatermő;
Rád ezer ádáz ellenség támad.
Magyar, ne engedd veszni hazádat 1 
Lengő lobogó mellett a helyed,
Ne félj a sebtől, az majd beheged ;
Lesz véred ára nagy, szent diadal,

Előre magyar!

Előre nézz csak, sohase hátra,
Mindig te voltál a bátrai; bátra;
Van önbizalmad és lelki erőd,
Bátran keresd fül a harci mezőt I 
Magad igazát kardélre téve,
Csapj le az ellen vad seregére;
Seperje el Őt e vérzivatar, —

Előre magyar!

Előre magyar, hősök utóda,
Még zeng a lanton a harci óda,
És zengeni fog, mig karod erős,
Mig hadat kerget, mig ellent legyőz.
Lesz cserkoszoru számodra elég,
Nem csorbult ki az ős fringia még;
Zúzza az ellent agg és fiatal,

Előre magyar!

IJj ezredév vár, dicsőbb a múltnál,
Az lesz alapja, amit tanultai:
Hogy akkor voltál erős, hatalmas,
Ha jussaidért suhant a kardvas.
Ha egytestvér volt mindenki itten,
Segitségiil jött mindig az Isten 
Elvesztni téged most se akar, —

Előre mugyar I
Nagy Lajos.

HÍREK.
Polgári oiség

lesz nálunk is, mint ahogy más városokban 
is megalakították ezt a fontos intézményt.
A háború következtében, a bevonulások 
miatt a csendőrség, rendőrség létszáma 
redukálódott, igen sok ház maradt férfi 
nélkül, ezért vált szükségessé nálunk is 
a polgári őrség. Főszolgabiránk a polgári 
őrségbe — nagyon helyesen — felvette az 
itthonmaradt, nem katonaköteles férfiaKat 
csaknem teljes számmal, rang- és osztály- 
különbség nélkül. Még nem tudjuk részle­
tesen, hogy mi lesz a teendőjük a polgári 
őröknek, de kell, hogy ezt a kötélességet 
hűségesen teljesítse is minden polgári őr. 
Nemrég, amikor a vasútállomás kuljait kel­
lett a polgároknak őrizniük, a legtöbben 
oda se hederitettek a parancsnak, mások 
pedig ugv bújtak ki e kötelességteljesités 
alól, hogy napszámosokra bízták a maguk 
kötelességének elvégzését. Ennek többé nem 
szabad megtörténnie. Mindenkit — kivétel 
nélkül — személyes szolgálatra kell köte­
lezni. Csak igy érünk célt a polgári őrséggel. 
Akik itthon maradtak és maradnak, azoktól 
igazán nem sok ennyit megkívánni a „köz* 
érdekében.

A té li háború borzalmai ellen katonáink"
nak prémre van szükségük! Akinek van, az 
kü ldje el e címre: Hadsegélyzó Hivatal Buda­
pest, Váci-utca 38. A posta ingyen szállítja.

Bíróságunk köréből. Mintegy két hétlel 
ezelőtt közölte a hivatalos lap, hogy a király ár. 
Mar i n i nger  Sándor szombathelyi törvényszéki 
jegyzőt az alsólendvai kir. járásbírósághoz al- 
hiróvá nevezte ki. Mint most értesülünk, dr. 
Manninger nem foglalja el az alsólendvai albirói 
állást, mert innen Kőszegre helyeztette magát, 
mielőtt még Alsólendvára jött volna. Az áthelye­
zést a múlt héten közölte a hivatalos lap.

— H ivata l vizsgálat. Rangony  Károly 
zalaegerszegi pénzügyi fogalmazó folyó hó 11., 
12. és 13-án az alsólendvai m. kir. adóhivatal­
ban hivatalvizsgálatot tartott.

— Gyászmise a háború ha lo tta iért. A 
háborúban hősi halált halt fiainkért csütörtökön 
délelőtt gyászmise volt az alsólendvai rom. kath. 
templomban. A gyászmisén résztvettek a helybeli 
tanintézetek növendékei s a helybeli és vidéki 
közönség igen nagy számban.

— A novai főszo lgabíró i állás. Mint 
említettük, a novai főszolgabíró, Ma y e r  István 
nyugalomba vonult. Helyére két pályázó van: 
S z i l á g y i  Dezső alsólendvai tb. frtszolgabiró és 
Far kas  Kálmán tb. főszolgabiró. A harmadik 
pályázó. Cz o b o r  Mátyás vármegyei másod- 
fójegyző, a napokban visszalépett a jelöltségtől. 
A választás még csak a jövő hónap 14-én lesz, 
de máris megállapíthatjuk, hogy Szilágyi meg­
választása egészen biztosra vehető. A novai 
főbírói szék Szilágyiban egy elsőrendű munkaerőt, 
egy szolgálatkész embert fog nyerni, kinek mun­
kásságát és eddigi érdemeit a választáskor bizo­
nyára méltányolja majd a vármegye.

— Hősi halá l. Dr. Bent z i k  József, Nagy­
kanizsa város tiszti ügyésze, tartalékos zászlós, 
az északi harctéren hősi halált halt. A rendkívül 
szimpatikus tiszti ügyész, aki gyönyörű karrier 
előtt állott, mindössze 30 éves volt s egyik leg­
tekintélyesebb kanizsai családnak volt a sarja.

— Újabb sebesültek érkeztek. Kedden a 
reggeli vonattal Nagykanizsáról ismét 30 sebesült 
érkezett városunkba. A sebesültek érkezését Nagy­
kanizsáról csak az utolsó órákban jelezték, igy 
az állomáson senki sem várta őket. Van köztük 
egypár súlyosan sebesült is. Az ujonnan érke­
zett sebesülteket is a polgári iskolai tartalékkór- 
házban helyezték el, ahol most 64 beteg nyer 
ápolást.
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— A népfelkelők sorozása. A 24—36 
éves népfelkelők sorozása holnap, 16-án kezdődik 
Nagykanizsán és dec. 28-án fejeződik be. A soro­
zás községenkint történik. Az aisóiendvai járás 
községei a következő sorrendben lesznek sorozva:

December 16-án: Alsólendva város és az 
alsólendvavidéki körjegyzőség.

December 17-én: Belalinci és szentgyörgy- 
völgyi körjegyzőség.

December 18-án : Lendvavásárhelyi és resz- 
neki körjegyzőség.

December 19-én: Cserföldi és csesztregi 
körjegyzőség.

December 20-án: Murabaráti és zalabaksai 
körjegyzőség.

December 21-én: Zalagyertyánosi, rédicsi 
és zorkóházai körjegyzőség.

December 23-án: Bagonyai és bántornyai 
körjegyzőség.

— Polgári őrség Alsólendván. Tegnap 
délelőtt városunkban is megalakult a polgári őr­
ség. Az alakuló gyűlésen Sz é k e l y  Emil járási 
főszaigabiró elnökölt, aki a megnyitó beszédé­
ben felolvasta a polgári őrségnek a belügymi­
niszter által meghatározott szervezési szabályait. 
A polgári őrök hatósági közeg jellegével bírnak 
s a közrend, a közbiztonság, a közegészség és 
egyéb rendészet megóvása a kötelességük. Az 
alakuló gyűlésen résztvett polgári őrök esküt tet­
tek arra, hogy kötelességüknek híven megfelel­
nek. Az esküt tett polgári őrök a következők: 
Vermes György erdómester, Bittera Béla tanár, 
Biró Lajos nyug. járásbiró, Pollák Emil takptári 
igazgató, Sporni Sándor gazdatiszt, Balkányi 
Ernő nyomdatulajdonos, Reiter Ernő könyvelő, 
Pollák József nagykereskedő, Gombosi István 
kereskedő, Oszeszly M. Victor lapszerkesztő, 
Maschanzker Henrik kereskedő, Maurer Ferenc 
festő, Halász Manó üzletvezető, Török Ferenc 
cipész, Belovics Antal kőműves, Beck Oszkár 
borbély, Tóth József kovács, Török József cipész, 
Herrnfeld Rezső gyári alkalmazott, Engel Lajos 
takptári titkár, Benczik István szabó, Varga Mátyás 
szőlőkezelő, Kaufmann József vizmester, Mód 
Jenő írnok, Hári Ádám szabó és Slápsi József 
szabó. A polgári őrségbe minden fedhetlen elő­
életű, megbízható polgár beléphet; a belépésre 
a főszolgabíró urnái személyesen kell jelentkezni. 
A polgári őrök parancsnokául B i t t e r a  Béla, 
alparancsnokául pedig S p o r n i Sándor lett egy­
hangúlag megválasztva. A polgári őrség városunk­
ban holnap, hétfőn már meg is kezdi működé­
sét. Minden éjjel hat polgári őr lesz szolgálat­
ban, akik a közrend és közbiztonság megóvása 
céljából őrjáratot teljesítenek. Az őrjárat tagjai 
szuronyos puskával és nemzetiszinü karszalaggal 
lesznek ellátva s hatósági közegi jelleggel bírnak. 
A polgári őrségnek a hercegségi tiszti épületben 
őrszobájuk lesz, innen indulnak ki őrjáratokra. 
A polgári őrség megalakítását nálunk különösen 
az tette szükségessé, hogy úgy a rendőrség, mint 
a csendőrség létszáma a katonai behívások foly­
tán csökkent, a város közbiztonsága pedig fo­
kozottabb megóvásra szorul.

— Elhalasztott utóállitás. Azoknak a 
fiatal népfelkelőknek, akik az októberi bemutató 
szemlén valamely okból nem jelenhettek meg, 
november 16-án kellett volna utóállitásra men­
niük. Az eredeti tervet azonban megváltoztatták 
s az utóállitások időpontját november 21., 22. 
és 23-ára tűzték ki.

— A Világháború Képes Krónikája. A Révai Test­
vérek kiadásában megindult népszerű folyóiratnak most 
jelent meg a hatodik füzete. Az uj füzetben a háború tör­
ténetével kapcsolatban érdekes cikket közöl a világháború 
legnagyobb szenzációjáról, a folyton emlegetett 30 5 és 42 
centimeteres ágyukról is. Főbb fejezetei egyébként a kö­
vetkezők : Anglia Németország ellen. A háború a tengeren, 
Az Amphion elsülyedése, Belgrádtól Szabácsig, Bosznia és 
Hercegovina határán, A szkutari-i német különítmény, Még 
két hadüzenet, A háború és a gazdasági élet, Az első se­
besültek. — A füzetet művészi illusztrációk és képmellék­
letek teszik változatossá s csatolva van hozzá ingyen mel­
lékletképen Jókai „A jövő század regénye" cimíi müvének 
egy ive. Előfizetési ára negyedévre 3 kor., félévre 6 kor. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal Budapest, ullöi-ut 18. — A 
folyóirat egy száma 24 fillér. Kapható Balkányi Ernőnél 
Alsólendván és Muraszombatban.

— Életveszélyes szúrás. V ö l g y i  Lipót 
lendvaszeptjózsefi lakós e hó 9-én este bement 
Kovács Mihályné vendéglőjébe megtudakolni, 
hogy nincs-e ott a fia. A vendéglőben tartózko­
dott K o v á c s  István lendvaszentjózsefi lakós, 
ezzel Völgyi összeveszett. A két ember dulakodni 
kezdett s eközben Kovács kést rántott s Völgyit 
oldalba szúrta. A sérülés életveszélyes. A szűr- 
káló ellen megindult az eljárás

Minden magyar ember teljesítse 
hazafiul kötelességét és jegyezzen hadi- 
kölcsönt! Jegyezni lehet az Aisóiendvai 
Takarékpénztárnál.

— Kolerás haláleset Alsólendva köze­
lében. A városunk közelében levő Ligetfalva 
községben a múlt héten koleragyanus tünetek 
közt meghalt M o r s i c s  Ferenc 53 éves molnár. 
A halott bélrészeit a hatóság megvizsgálás cél­
jából elküldte Pozsonyba a bakteriológiai labo­
ratóriumhoz, egyben a védekezésre megtette a 
szükséges óvintézkedéseket. Pozsonyból a napok­
ban megérkezett a jelentés a bélvizsgálat ered­
ményéről, mely szerint Morsics tényleg ázsiai 
kolerában halt meg. Ez a körülmény arra indí­
totta a közigazgatási hatóságot, hogy Ligctfalvát 
azonnal zár alá helyezze, a községben járvány­
bizottságot alakítson, az ottani iskolát bezárja s 
mert Ráckanizsa és Murakirály községek lakói 
állandó érintkezésben voltak Ligetfalvával azalatt, 
ntig a koleraesetet hivatalosan konstatálták, ezt a 
két községet is megfigyelés alá helyezze. így re­
mélhető, hogy a veszedelmei még csirájában 
sikerűi elfojtani.

— Egy kis összehasonlítás. Németország­
ban, amely gabonabevilelre szorul, már két héttel 
ezelőtt 30 koronában szabta meg a kormány a 
búza métermázsájának maximális árát, ezzel szem­
ben Magyarországon, amely búzát exportáló föld- 
mives-állam, ma 43 korona egy métermázsa búza. 
Hol itt az arány?!

— A tábori csomagszállitás korlátozása.
E hónap 28-ától kezdve további intézkedésig 
a II., a 31., 51. és a 186. számú tábori posták­
hoz címzett tábori postai magáncsomagok vehe­
tők fel.

— Nyilvános köszönet. Bader Béla, a zug-i 
(Svájc) malom igazgatója 100 kor.-t adományozott 
az aisóiendvai vöröskereszt egyletnek. B a d e r  
hosszú évek óta a távol idegenben találta fel 
boldogulását, de hogy szive ide köti hozzánk 
s hogy osztozik bajainkban, azt tettel is bizo­
nyítja, mikor nemes áldozatkészséggel siet segít­
ségünkre. Az isten áldja meg nemes szívre valló 
adományáért s azért a szeretetért, a mely ide 
köti hozzánk.

A helybeli fiókkórházba az utóbbi napokban 
a következőktől érkeztek adományok. A sebesültek 
ozsonnájához hozzájárultak: Arnstein Benőné, 
özv, Brünner Samuné, Büchler Adolfné, Berethalmi 
Sománé, Bittera Béláné, Baranyai Kálmánné, Bader

Hermanné, özv. Buczolicsné, Deutsch Miksáné, 
Dolgos Mihályné, Deutschné, Erinényi Jánosné, 
Eppinger Samuné, Fuss F. Nándorné, Fényes 
Vilmosné, Ferenczy Józsefné, Freyer Lipótné, 
Gombosi Istvánné, Grassanovits Ottóné, Guttman 
Józsefné, Gross Mórné, özv. Gállits Tamásné, 
Hadrovits Elekné, dr. Horváth Ferenczné, Horvát 
Károlyné, Herrnfeld Dávidné, Hoffmann Samuné, 
Horváth Lajosné, Ihrig Vilmosné, Kancsal Józsefné, 
Karabélyos Elekné, Kiironya Józsefné, Laschober 
Ödönné, dr. Laubhaimer Oszkárné, Levasits 
Józsefné, Mashanzker Henrikné, özv. Mestrovitsné, 
özv. Neubauer Andrásné, Némethné, Patkó Jánosné, 
Perkó Vendelné, Pollák Józsefné, dr. Rudolfer 
Antalné, dr. Strasser Árminné, Székely Emilné, 
Spitzerné, Sifter Ferenczné, Szilágyi Dezsőné, 
Schvarcz Arnoldné, Szántó Zsigmondné, Strausz 
Flórián, Vermes Györgyné, Vidóczy Ferenczné, 
Zsohár Jánosné.

Pénzt adtak: özv. Nagy Józsefné 10 kor., 
egy itt kezelt sebesült hadnagy 10 kor.

Egyéb ajándékokat adtak: Arnstein Annus, 
Blau Sándor, Brünner Béláné, Dóhr Irén, Freyer 
Lipótné, Fehér Kati Hidvég, Gallai Lajos, Horvát 
N.-né, Horvát Istvánné Lendvahegy, dr. Józsa 
Fábiánné, Marton Kálmánné, Milhoffer Henrikné, 
Singer Izsóné, dr. Strasser Árminné, Teke Dénesné, 
Tóth Ferenczné Kecskés, Tóth Anna Hidvég, 
Vidóczy Ferencné, Horvát N.

— Az Urania-mozi ma egy heti igazán 
szép és gazdag műsorát úgy a délutáni, mint az 
esti előadáson telt ház nézte végig. Ezt az érdek­
lődést meg is érdemelte a vasárnapi műsor, mert 
a közönség mindvégig igen kellemesen szórako­
zott a szebbnél-szebb háborús képek és a meg- 
kapóan szép drámai sláger alatt. Ma délután és 
este ugyancsak egy ilyen elsőrendű előadásra 
van kilátás. Ma is egész csomó háborús felvétel 
vonul fel az Uránia mozi vásznán. A slágere az 
előadásnak a „Kék egér' cimü ötfelvonásos víg­
játék lesz, amely előreláthatólag nálunk is eléri 
azt a tetszést, amiben a fővárosi közönségnél 
része volt. Az előadásokat pontosan kezdik, Így 
kívánatos a pontos megjelenés is.

— Tolvaj pincér. F. hó 9-én este történt, 
hogy Hu be r  Alajos bclatinci vendéglős folyosó­
járól ellopták N e u b a u e r  János asztalos uj 
biciklijét. Ugyanekkor a tolvaj a folyosóról be­
lopódzott Huber lakószobájából s onnan egy 18 
koronát tartalmazó perselyt lopott el. A gyanú 
Huber pincérjére, O s l a i  József !9 éves fiatal­
emberre irányult. Oslai a csendőrségen másnap 
be is ismerte, hogy a lopást ö követte el. A 
kerékpárt még az éj folyamán elvitte a község

A Magyar Állam által 

kibocsátandó

HADI KÖLCSÖN
hivatalos jegyzési helye

az Alsó-Lendvai Takarék- 

pénztár.
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végébe és ott egy szemétdombba beleásta. A 
csendőrség elment a jelzett helyre, de ott a 
kerékpárnak már csak a helyét találta meg a sze­
métben, a kerékpárt valaki ellopta. A másodszori 
tolvajt most keresi a csendőrség s egyúttal meg­
indította az eljárást Oslai ellen is.

— A hegyközség közgyűlése. Az alsó- 
lendvai hegyközség folyó hó 22-én délután fél 3 
órakor a városház tanácstermében rendes őszi 
közgyűlést tart. Tárgysorozat: 1. Elnöki jelentés. 
2. Hegybíró jelentése. 3. Az ideiglenes zárszáma­
dás előterjesztése. 4. Az 1915. évi költségvetés 
megállapítása. 5. Esetleges indítványok.

Ügyvédek, m in t körjegyzők. A hadi­
állapot folytán sok község jegyző nélkül maradt 
s igy sok fontos közigazgatási érdek szenved. 
Minthogy az ügyvédi oklevél a jegyzői hivatalra 
is jogosít, Ár vay  Lajos zalavármegyei alispán 
átiratban fordult a budapesti ügyvédi kamarához, 
hogy közölje e kamara azon tagjainak a nevét, 
akik a hadbavonult községi jegyzők helyettesíté­
sére vállalkoznak.

— Táv iróh iva ta l Zaiaszentm ihályon. A
pécsi postaigazgatóság közli, hogy Zalaszent- 
mihály községben folyó hó 1-én állami távirda- 
hivatal létesült és az a forgalomnak átadatott.

— Elégett kisleány. Mindenszentek dél­
utánján Zalahalápon a temetőben Németh József 
zalahaláphegyi lakós 13 éves Erzsébet nevű 
leányának ruhája, amint a leány az édesanyja 
kivilágított sírján valamit igazítani akart, meg- 
gyulaot A kisleány égő ruháját eloltották ugyan, 
de addigra annyira összeégett, hogy a múlt héten 
belehalt sebeibe.

— Tűz Zalabaksán. F. hó 7-én este tűz 
volt Zalabaksán. A tűz Hassay  Sándor udvarán 
keletkezett s elhamvasztott egy lábas pajtát, sok 
takarmánnyal. A kár 800 korona.

Uj olasz nyelvtan. A Schenk-féle Schidlof 1000 
szó módszerü nyelvtanok sorozatában most jelent meg az 
o l a s z  nyelv teljes kézikönyve dr. Honti Rezsőnek, a kir. 
József műegyetem olasz rektorának szerkesztésében. A 
nyelvtan az első eredeti magyar munka, mely az olasz 
nyelv kimerítő nyelvtanát adja, nem fárasztó szabályokban, 
hanem a mindennapi élet köréből vett beszélgetésből és 
olvasmányokból levezetve. A Honti-féle olasz nyelvtan az 
olaszországi viszonyokba is beavatja a tanulót az ügyesen 
megválogatott szövegek révén, melyekben amellett kiváló 
hely jut a költészetnek is, s igy legjobb eszköz arra, hogy 
ne csak a nyelvbe, hanem a nyelv és a nemzet szellemébe 
is bepillantást nyújtson. Nagy érdeme a könyvnek, hogy 
— Magyarországon először — számot vet a helyes, a nem­
zeti, u. n. toscanai olasz kiejtéssel s olyan pontos hang- 
átirást nyújt, ami eddig a mi olasz nyelvi szakirodalmunk­
ból hiányzott. - Dr. B. Schidlof, jeles nyelvész, egészen 
uj utakon, évek tapasztalatain okulva, egy teljesen uj rend­
szert alkotott. Mig a többi módszer a nyelvtant tanítja, ő 
a beszélt nyelvből indul ki s cssk azt akarja jól megtaní­
tani, amire okvetlenül szükség van, a fölösleges szóanya- 
got pedig mellőzi. — Schidlof dr. levélszerinti módszere 
a kiváló nyelvtudósnak a gyakorlati szempontból tökéle­
tes alkotása s abból indul ki, hogy a világnyelveket ta­
nulni szándékozóknak olyan vezérfonalat kell a kezébe 
adni, amelyben minden benne van, ami szükséges, de egy 
felesleges szavat sem tartalmaz. Megállapítottak, hogy a 
társalgási nyelvben nem használnak többet, mint közel 1U00 
szót, tehát az ezer szó módszere ezt a szükséges 10Ü0 szót 
tanítja meg, közben bemutatva az illető nyelvek nyelvta­
nának legfontosabb szabályait, aminek ismerete nélkülöz­
hetetlen, amellett pedig megtanít pontosan az idegen sza­
vak kiejtésére is, úgy hogy a szók mellé oda teszi mindig 
magyar betűkkel a szó hangzását. — Schidlof dr. mód­
szerével megtanulhatjuk a világnyelvekből a nélkülözhe­
tetlen szavakat, megismerjük a mondatszerkesztes módját, 
megtanuljuk a kiejtést, megismerjük az illető nyelv gon­
dolkodásmódját. — Magyarok számára eddig a négy leg­
fontosabb világnyelvben jelent meg az 1U(KJ szó módszere, 
a németül, angolul, franciául és olaszul tanulni szándéko­
zók számára, olcsó füzetes kiadásban, úgy, hogy bárki 
minden megerőltetés nélkül megszerezheti azokat. A nyelv­
tanokat kiváló nyelvtudósok dolgozták át teljesen a ma­
gyarok számára, akiknek neve egymagában a legjobb ajánló 
level. Az angol részt dr. Latzko Hugó egyetemi rektor és 
dr üermanus Gyula keleti akadémiai tanár, a németet 
Altai Rezső fővárosi tanár, a franciát és olaszt pedig dr. 
Monti Rezső tanár Írták, akik mind ismert kiváló nyelvé­
szek. - Az egyes nyelvtanok tiz füzetben jelentek meg, a 
magántanulás céljának megfelelően levélszerinti leckekre 
felosztva. Egyes füzetek ára 60 fillér. Minden egyes nyelv­
tan t;z füzetben, gyüjtömappában egybegyűjtve 7 korona. 
A díszes kiállítású nyelvtanok S c l i e n k  Ferenc könyvke­
reskedő, Budapest, Semmelweis-utca lő. kiadásában jelen­
tek meg, ki készséggel küld a kívánt nyelvekből minta­
könyv füzetet az érdeklődőknek.

/  •

Értesítés,
Közös megegyezés szerint — tekintve 

a folyton növekvő marha- és sertés-árakat 
kénytelenek vagyunk a húsá raka t  m ér­

sékelten felemelni. Mai naptól kezdve 
a húsárak a következők:

M a r h a h ú s :
Leveshus, gulyáshus . . . . K 1 44
Szelethus, vesepecsenye, rostélyos „ I 60

B o r j u h ú s :
Pörköltnek v a l ó ..........................K L60
Sültnek „ egyben ..................180
Borjucomb, s z e le t ..................... „ 2-—

S e r t é s h ú s :
Comb, o l d a la s ..........................K 1 60
Karaj .................................................., 1 6 8

Ezen árak legkevesebb 15°„ nyoma- 
tékkal értendők; nyomaték nélkül bármely 
rész kilója 16 fillérrel drágább.

Alsólendva, 1914. november 14.

W alte rsdorfer  Henrik 
Perkó Vendel 

Reichenfeld Lajos.

6 0 5 0
közj. hit. bizonyítvány orvosoktól és magá­

nosoktól igazolja, hogy a 
K A I S E R - f é l e  Mell-Karamella 

három fenyővel
rekedtség, hu­
rut, elnyátká- 
sodás és g ö r­
csös köhögés 

ellen legbiztosabban használhatók. 
Csomagonként 20 és 40 fillé r, doboz­

ban 60 fillé ré rt
kapható Alsólendván Fuss F. N ándor

gyógyszertárában.
*-66

bútorvásárlást ajánl

Székely Vilmos
:: butortelepe ::
(volt F ia lovits- fé le  ilzlet)

Nagykanizsa, Főút 8. sz.
(B azár-ép iile t . )  5 2 -3 2

Nagy választék: háló, ebédlő, szalon 
nri szobákban , v as -é s rézbu to rok -  
ban, saját készitményü angol bőr- és 
bárminemű kárpitos munkákban .

Modern hálószobák toilettel 
400 koronától feljebb!

A n. é. közönség szives pártfogását kéri

SZÉKELY VILMOS
Nagykanizsa.

Szövetségi hűség jelvény
és egyéb hazafias jelvények a háború 
tartamára kaphatók BALKÁNYI ERNŐ 

könyvkereskedésében Alsólendván.

1
1 NYOMTATVÁNYOKAT
|
fi
i
H1
1

ízléses és modern | KÖNYVKÖTÉSZET! 
kivitelben jutányos I 
ár mellett állít elő j

B A L K Á N Y I  E R N Ő

I:: könyvnyomdája :: 
ALSÓLENDA, Főút. 
- Telefon 13. szám. -

S n s i tZ ’. a s ü E i s i E i T s :

BARTA és FÜRST
Interurban-telefon (az Első Magyar Ált. Biztositó uj palotájában)

323. sz. -------- 1 ---------------- ■===
Különlegességek : Ruhakelme, selyem,

------ bársony, barettet és
m i n d e n n e m ű  mo s ó  á r uban.

Állandó kiállítás: Női -  és l eányka-  
—  kabátokban, kész 

b i o  us-  és p o n g y o l á k b a n .

Gyári rak tá r :  Rumburgi vásznakban,
-----  a legjobb chiffonokban

és a legfinomabb asztalneinüekben.

Interurban-telefon

323. sz.

elsőrendű női divat-nagyáruháza
NAGYKANIZSA, Főút.

Interurban-telefon

323. sz.
Külön osztály : szőnyeg- és függö- 
____ __ 'Hízzj  . _  nyokben a legegysze­

rűbbtől a legfinomabb minőségig.

Előírás szerinti ka tona-fe lszere­
lési cikkek: haskötő, hósapka, takaró,

-- ---------meleg trikó-áruk, térdvédő,
érmelegitő stb. nagy választékban.

Óriási választék szőrmékben
Interurban-telefon

323. sz.Nagy m intagyiijtem énytinket d íjta lanu l megküldjük.

Gyönyörű illusztrációk!
A most folyó világháborúnak való­
sággal szenzációját képezi az a 
folyóirat, mely 32 oldal terjede­
lemben, gyönyörű illusztrációkkal

Érdekfeszitő olvasmányok! = Mesésen olcsó árért!
cimmel jelenik meg. Minden füzet­
hez nagy térkép, vagy Jókainak 
egy gyönyörű regénye van mel­
lékelve, azonkívül mümellékletek.

24 fillér A füzetek többféle kiadásban, hetenkint egyszer jelennek meg! Egy-egy füzet ára csak 24 fillér ! 24 fillér 
A füzetek ál landóan kaphatók BALKÁNYI ERNŐ könyvkereskedésében  Alsólendván. ■
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Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.

H E L Y B E L IE K :

ASCII ERI, JÓZSEF építés?., t-piGsi vűiiulkozu. 
Kivállal építési tervok készítését, mindennemű épít­

kezést. valamint szakvélemény adását.
HAM H HERMÁN cipész. Kész cipók raktára. 
BECK MIKSA sütődéjt a Főúton (saját ház).

HORS ISTVÁN kötélgyártó.
REÁL SÁNDOR vasúti vendéglője az állomásnál. 

BLAU és BARTOS rőfösáru- es készruha-Uzlete. 
BECK OSZKÁR fodrászterme Főnt, Tivadar-f. ház 
DEUTSCH JÁNOS vendéglője a Vasnti-utcában 

ÉRMÉN Y1 JÁNOS bábsütö és mézeskaláesos. 
EPPINtiF.lt SAMÉ téglagyáros és gozmalomtulajd.
ELEFAND DÁViD épület- és mübádogos. Zo­

máncozott edény raktár.
EERENCZY JÓZSEF vendéglős.

FREYF.R L1PÓT norinbergi-, diszmü-, üveg-, por- 
cellán-, vegyesáru- és csemegekereskedése.

Ozv. FARAGÓ 1STVANNÉ borbély- és, fodrász. 
FEHÉR ANTAL köröm- és kocsi-kovács.

GOMBOSY’ es WENDl. fűszer-, csemege-, rövid-, 
norinbergi-, üveg- és porczellán-ára kereskedése.
OREGORENC.S1CS JÓZSEF szikvizgyára. Kívá­

natra szikvizet vidékre is szállít.
OROSZ FERENC bérkocsi-vállalata. 

GÖNCZ GÁBOR pékmester 
özv. GÁLLITS TAMASNÉ kéményseprö-mesternő 
GUNDERLACH ANTAL asztalos Szentjajios-utca 

HéGEDICS ISTVÁN csizmadia, 
HEGEDŰS SÁNDOR bútor- és épület-asztalos. 
Kész bútorok ts különféle koporsók nagy raktára.

KLEIN DÁVID szállítási (spediteur) vállalata 

KANCSAL JÓZSEF vendéglője a Kanizsai-utcában 
LEVAS1CS FERENC építőiparos.

MAYER ÖDÖN órás és ékszerész. Nagy raktár 
chiua-ezüst árukban.

MAFKER FERENC szobafestő és mázoló.
MARTON KÁLMÁN vaskereskedése. Legnagyobb 
választék vas- és vasalásokban. Varrógép-,gaz. asági 

gép-, szett-, cement- es malomkő-raktár.
MURSICS LAJOS építőiparos. 

NEUBAÜER ANDRAS „Korona" nagyrendéglője 
NÉMETH PÁL épület- és géplakatos. 

NÉMETH ERNŐ borbélyüzlete Főnt, Beck-f. házban
POI.LAK LÁZÁR nagykere-k 'dö. Dohány es 

szivar nagy-áruda.
PERKO VENDEL hentes,iru-üzle!o a Főúton.

PANDÚR LAJOS szoba- és cimfestő, épület- és 
butcr-inázoló

.SCHRANTZ-ÁRUHAZ" (Alsólendva, Templom­
tér, dr. Filkor-féle ház) legolcsóbb bevásárlási 

forrás rőfüs-. rövid- és divatáru-cikkekben.
RE1CHENFEI.D LAJOS mészáros és hentes, Főút 

SÍPOS DANIÉI, elsőrendű uriszabó (Főút). 
SIMONRA JÁNOS szíjgyártó. 

ScHAFFHAFSER ENDRE mechanikus,
Id. SCHWARCZ SAMU fiiszer-, iiszt-, gabona- 

és szénkereskedése
STERMAN JÓZSEF ácsmester

Előfizetőink 
ingyenes hirdetési 

rovata.

TIVADAR FERENC vn>- és fiípzerkereskedése. 
özv. TÜSKE FKKENCNÉ ven elégi 

TAKÁTS FERENCZ asztalos. 
TERSZTENYÁK ISTVÁN kőfaragó és szobrász. 

Kész sirköraktár, Szentjános-utca
TOPLAK JÁNOS vegyeskereskedése, mész- es 

cement-raktára és cement-áru készítése.
TOMKA GYÖRGY vas- és füszerkereskedése

VARGA M Á T V Á S  a szülöhegyenelnd fás és /.üld 
szölöoltványokat a legjobb bor- es csemege-fajokban
WORTMAN BENŐ röfös- es divatáru-kereskedése. 
WE1SZ LIPÓT divatárukereskedése ésTip-Top- 

féle cipő raktára
WALTERSDORFER ADOLF mészáros. 
WOLFSOHN HENRIK központi kávés.

V ID É K IE K :

ÁG ISTVÁN vendéglős Lendvahosszufalu. 
BUKÜVECZ PÉTER kereskedő Kebelesztmárton 

BRÜLL KÁROLY gőzmalma Rédrcs.
CSEKE KÁROLY ^sesztreg-p araszai gőzmalma. 

DÓM A JÓZSEF vendéglős Lend vavásárhely 
DZSUBÁN JÁN OS vendéglős Alsólakos. 

DÓMJÁN SÁNDOR cipész Szentgyörgyvölgy.
FRANKO ANTAL vendéglője Bántornya. 

FÜRST ALAJOS kereskedő Kerkaszentmiklóson.
FÜRST ADOLF vendéglős Rédies.

FÖLDES MÓR „RoyaP-kávéháza Csáktornyán. 
FRANKÓ GÉZA vendéglős Lendvaerdő (Renkóc) 

FLESCH MANÓ vendéglős Rédies. 
GASPAR1CS JÁNOS cipészmester Külsősárd 

GIDER GUSZTÁV vendéglős Zsitkúc.
GÁL JÓZSEF molnár Petesháza. 

GREGOR JÁNOS molnár Muraszerdahely. 
QAAL SÁNDOR mojnár Rédies. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Bán tornya. 
HORVÁTH MÁRTON bádogoimester Belatinc.

IVANIGS FERENC Ácsmester Hosszufalu. 
JERICS IVÁN ácsmester és kutszivattyu-berende- 

zési vállalkozó M u r a  hel y.
özv. KRAUSZ FÜLÖPNÉ vegyeskereskedése 

Lendvahosszufalu.
KOVÁCS FERENC vendéglős Alsómorác (Vas-m.) ; 
KOLLER JnNOS vegyeskereskedő Oőntérbáza j 

KEMÉNY MÓR kávéháza Muraszombat.
KOHN LIPOT mész-, cement- és deszka-nagy­
kereskedése, Eternit-pala elárusitása Muraszombat
KRALÉ MÁTYÁS mechanikus kerékpár- es varró­

gép javító műhelye Csáktornyán.
KANCSAL ISTVÁN vendéglős Rédies

KONTLER KÁROLY vegyeskereskedése Lendva­
hosszufalu.

KEPE MIHÁLY Lendvahosszufalu. Elvállal min­
denféle betonmunkát. Kész betoncsövek raktára

KIRÁLY JÓZSEF fakereskedö, Felsőlakos. 
Tűzifa eladás ölenként K 36.—.

KOSA FERENC cipész Nemesnép. 
LOVENYÁK VINCE borbély Londvavásárhelv

LACHKNBACHER JÓZSEF kereskedő Zalabaksa. 
MAYER MIKSA FIA vegyeskereskedő Pórszombat 

MILIÍÖFÉK TESTVEKEN vigvcakereskedése 
Lendva vásárhely.

MAYER JAKAB kereskedő Muraszerdahely. 
NEUBAÜER PÉTER vendéglős Kebelesztmárton 
NEMETH ISTVÁN eserepes-m. és tetőfedő Résznek 
POLLÁK SAMU vendéglős Murahely (Deklezsin.)

PREISS IGNÁC kereskedő Szentgyörgyvölgy. 
PERKÓ FERENC vegyeskereskedő Gáborjánháza
PACSA1 LÁSZLÓ köröm- és kocsikovács-mester 

Nemesnép.
PFANCELTER KÁROLY a „Vigadó" bérlője Igló. 
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalabaksán. 
RECHNITZER JÓZSEF kereskedése Kislippa. 
REINER LÁSZLÓ vendéglős Felsöszemenye. 
REVERENCSICS ISTVÁN vendéglős Siófok 

SPIEGEL ADOLF vendéglős Völgyifalu. 
SBÜL KAROLY vendéglős Radamos. 

SCHWARCZ LIPOT bútorkereskedő Varasd.
SABJANICS MÁRTON asztalosmester és deszka- 

kereskedő, Adorjánfalva.
SALAMON JÁNOS molnár Lovászi.

SZABÓ FERENC cipész Lendvavasárhcly. 
SZOCSÁK LAJOS cipész Csesztreg

SZIGETI EMIL vendéglős és mészáros 
Szentgyörgyvölgy.

SZABÓ LAJOS vendéglős Résznek, 
TÚRNA LEK Bi.LA kereskedő és vendéglős Murarév 
TÓKA LAJOS műmalma s lisztraktára Csentevülgy 

TOPLAK JÁNOS ácsmester Bakónak. 
T1BOLD ANDRAS vendéglős Belatinc. 

TIRÁSZI JÁNOS vendéglős Lendvajakabfa. 
„VADÁSZKÜRT" nagyszálloda Budapest. 

VARGA JÓZSEF vendéglős Lendvavásárhely. 
VASS GÉZA asztalosmester Csesztreg. 

WALTERSDORFER IGNÁC sörkereskedő Újpest.
WOLFARTH LAJOS mérnök Muraszombat 

WEISZENSTERN IGNÁC vendéglős Bántornya. 
WEINST1NGL JAKAB gőzmalma Göntérháza.

Francziaország 
Oroszország 
Szerbia és 

Európa háborús 
TÉRKÉPE.

Különféle nagyságban  s á rban  kapható

Balkányi Ernő
könyvkereskedésében  Alsólendván.

Nagy választék  jó minőségű 
és  íz léses  bútorokban.

Teljes lakberendezések!
O L C S Ó  Á R A K !  5 2 -3 0  

Előzékeny pontos kiszolgálás.

S o m o g y i E d e
=  kárpitos butorraktára =
Nagykanizsa, vdrosház-paioüT

S a j á t  k é s z i t m é n y ü  ANGOL 
BÓRBUTOROK-

Függönyök. Szőnyegek.
Iparművészeti tárgyak. 

SAJÁT ASZTALOSMÜHELY1

Ipar és kereskedelem

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


